
Operation du Fonds de Developpement Communautaire pour le Congo 

Project No. 3: Equipement pour 15 Centres communautaires f~minins, 
lere tranche 

1. Zone d'Operation: La Province du Nord-Katanga. compte 13 territoires 
dans lesquels on propose lea centres suivants: 

2. Objectifs: 

Manono 3 petits centres 
Malemba 4 II II 

Kaba.lo 2 II II 

Nyunzu l II II 

Bukama 2 II II 

Albertville 5 II II 

Ke.bongo 2 II II 

13a.udouinville 2 II II 

Kongolo 2 II " 
Mitwaba 1 II II 

Kamina 2 II II 

!Caniama 2 II " 
Lubudi 2 II II 

Total 30 II II 

Parmi ces postes, 15 petits centres seraient a 
4quiper d'urgence, des animatrices venant de ces 
localites sont actuellement en stage a Albertville. 

Repartition par territoire: 

Malemba: 

Kaba.lo: 
Nyunzu: 
Albertville: 

Manono: 
Bukama: 
Ka.bongo: 

Malemba 
Muka.nga Kikunk:a 
Mulongo 
Mukubu 
!Caba.lo 
Nyunzu 
Niemba 
Kabimba 
J3endera 
Chefferie Moni 
Cheff'erie Tumbwe 
Manono 
Kinkondjia 
Kabongo 
Ngombe 

2.1. Ehcourager et intensifier l'action des centres communau­
taires feminine~ l'interieur de la province. 

2.2. Le centre d.e l!'ormation Feminine du Ministere provincial 
des Aff'aires Sooiales du Nord-Katanga organise des stages 
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de formation pour les directrices et monitrices des Centres 
Communautaires feminins des villas et villages de l'interieur. 
Ces stages ont pour but de donner une formation en cours 
d'emploi sur la production vivriere, la nutrition, l'hygiene 
et la sante , la puericulture et d'autres aspects de l'art 
manager~ ainsi qua l'education des adultes. Un premier 
stage pour 30 participantes de l'interieur a lieu du 
4 au 30 juin 1963. 

2.3 Il est important de soutenir cette initiative en vue 
d'assurer une participation progressive des femmes et des 
jeunes filles a la vie et a l'evolution sociale et 
economique des villas et des villages, tout en faisant 
beneficier leur propre foyer de ce progres. 

3. P1an d'action: 

3-3 

Etat actuel: A cause des evenements, plusieurs centres 
communautaires ont vu diminuer leurs activites et ont 
perdu une partie de leur equipement , ce qui est du aussi 
a l'absence de monitrices qualifiees. 

Action proposee: Doter lea monitrices, rentrant A leur Centre 
K la fin du stage, d'un eguipement qui leur permette de mettre 
en pratique ce qu'elles ~ont appris et de rend.re efficace 
l'action de leur Centre. 

Duree de l'action: Le Conseiller regional du Developpement 
Communautaire suivra le projet de pres. La remise de 
l'equipement pour les 15 premiers centres eat demandee pour 
juillet 1963. L'equipement pour lea autres centres pourra 
etre remis lors de la deuxieme session de formation en 
ootobre. 

Direction et supervision: Les Centres Communautaires feminine 
dependent du Ministere provincial des Affaires sociales. 
La direction et la supervision des Centres a l'interieur 
est assuree par la Directrice du Centre de formation 
d'Albertville et par deux techniciennes sociales rattachees 
au Ministere et au Centre qui s'occupent ega.lement de la 
formation en cours d'emploi. Cetta action s'ins~re dans 
l'ensemble des projets du Developpement Communautaire de la 
Province du Nord-Katanga. 

4. Ressources disponibles: 

Personnel: Les 30 monitrices qui suivent le stage. 

Materiel: Les batiments existants n'ont ni portes ni fenetres, 
il n'existe aucun mobilier, aucun equipement. 
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Argent: Le salaire des monitrices est paye par le Ministere 
provincial des Affaires sociales. Ence moment, le Gouvemement 
provincial est en train de regulariser les paiements des 
salaires, se basant sur la participation des monitrices aux 
stages. 

5. Aide sollicitee: MA.TEBIEL A ACHETER A LIDPOLDVILLE. 

5.1 Materiel pour la production vivriere: 

15 houes a 50 frs. 750 frs. 

2 rateaux 100 II - 2000 II 

10 P• de graines 20 ii - 200 II 

2 rouleaux cordes 80 ii - 160 ii 

Materiel l2our l'action d'h;I~ene et santez 12uericul ture: 

Pese babes: 1 1000 frs. - 1000 frs. 

Thermometre: l 50 II 50 II 

Essuies :20 100 " - 2000 " 
Torchons :10 50 II - 500 " 
Ciseaux : 2 240 " - 480 " 
Le necessaire pour boite a images 
etflanellograph (carton bois, vis, 
papiers gris, pa.piers de verre) 1000 " 
Materiel pour enseignement d'art manager: 

Montre reveill : l 500 frs. - 500 frs. 

Machines a coudre: 3 10.000 " -30000 frs. 

Metres ruban . 5 50 II - 250 ti . 
Des :20 25 II - 500 II 

Ciseaux :10 240 11 - 2400 II 

Fers A repqsser :12 200 II - 2400 II 

Seaux . 2 250 . " - 500 II 

Cruches A eau : 5 100 II - 500 II 

Verres :20 25 " - 500 " 
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Assiettes : 20 25 frs. - 500 frs. 

Cuillers : 30 30 It 600 It 

Fourchettes . 20 30 II 600 It . 
Grandes cuillers . 10 30 It 1 600 It . 
Couteawc . 20 50 II - 1000 It . 
Bassins . 5 200 If - 1000 II . 
Torchons • 10 50 II 500 II .. 
Essuies . 10 100 II - 1000 II . 
Brosses de plafond . 1 50 II 50 It . 
Brosses de vetement . 2 50 It 100 It . 
l3alais : 2 45 n 90 II 

Couvertures de repassage: 12 100 II - 1200 II 

Casseroles: un jeu de 5 . 1000 " - 1000 II • 

Tasses • 29 25 It 500 If • 

Louches . 5 40 It 200 ti • 

Ecumoires . 5 40 II 200 II . 
Mat6riel pour l'~ducation des adultes: 

Carnets d'appel . 5 So II 150 II . 
Cahiers :100 10 It - 1000 II 

Fiches :lCD0 2 II - 2000 II 

Crayons :100 10 If - 1000 II 

Tailles crayons . 5 20 II 100 II . 
Blocs de pa.pier ' 

10 100 It 500 II 

Mobilier a faire fa.briquer par des menuisiers de village: 

Grandee ta.vles : 4 2000 It - 8000 II 

Petites tables : 10 1000 II - 10000 II 

Chaises : 50 500 It - 25000 II 

Banes . 5 300 II - 1500 II . 
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Armoires : 2 2000 fra. 4000 frs. 

Bois pour portes et fenetres 10000 11 

Total 116280 frs. 

Total general de la premiere tranche 
demandee: 116.280 frs. x 15 e 1.744.200 frs. 

Argent: Fonds de roulement pour achats de materiel sur 
place. Montant demande: 25.000 frs. 

Justification: 

Tissu blanc 55 m. ... 40 frs. - 2.200 frs. a 

Tissue fleurettes 100 m. 40 II - 4.000 II 

Tissu kaki 50 m. 75 II - 3.750 II 

Popeline 30 m. 90 If II - 2.700 If 

Tissu drap de lit 100 m. 60 If - 6.000 If 

Americani 10 m. 35 " 350 " 
Boutons 500 1 II 500 II 

Pressions 100 l II 100 II 

Aiguilles 1.000 1 " - l.000 II 

Fil 20 35 II 700 II 

Biais 20 25 II 500 II 

Elastique 30 m. 30 II 900 II 

Saven 20 briques 35 II 700 II 

Sucre 10 kgr. 20 II 200 If 

Lait 10 boites 120 II - 1.200 II 

Verni 1 boite 100 II 100 II 

Cire 1 boite 100 If 100 II 

Total: 25.000 frs. 

Total general:25.000 frs. X 15: 375.000 frs. 
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Il s'agit d'un fonds de roulement car cea marchandises fte 
ne seront pas donnees, mais vendues au prix de revient pour 
faciliter certaines activites 6ducatives du Centre Communautaire. 

Le montant recupere sur la vente de ces marchandises sera 
reinveati immediatement en d'autres marchandises achetees 
sur place par l'intermediaire du Centre Provincial. Progressivement 
ce fonds d'economat pourrait servir de base a une petite 
cooperative d'achat. 

N.B.La rubMque au 5.1 "Materiel~ faire Fabriquer par des 
menuisiers de village" pourrait figurer egalement ici pour 
ce montant: 58.500 frs . x 15 = 877.500 frs. 

6. Recommandations: 

6.1 Le materiel sera mis a la disposition des Centres Communautaires 
feminins par l'intermediaire du Centre de formation a 

· Albertville, mais restera prapriete du Fonda National de 
Developpement Communautaire. 

6.2 La comptabilite du fonds de roulement mis a la disposition 
par le Fonds National de Developpement Communautaire du Centre 
de formation a Albertville, sera periodiquement controlee 
par le Conseiller regional du Developpement Communautaire. 

6.3 Il est entendu que le materiel mentionne sous 5.1 reste 
a la disposition des Centres Communautaires ~eminins aussi 
longtempa que les salaires des mcnitrices sont assures. Ua 
meme disposition sera appliquee en ce qui concerne le 
fonctionnement du fonds de roulement. 

6.4 L'equipement, l'argent necessaire a l'achat sur place de 
materiel et du fonds de roulement seront remis au plus vite 
apres le stage. 

Vu pour approbation: 

Le President Provincial 

(signe) 

24 juin 1963 

Le Conseiller Regional 
du Developpement Communautaire 

(signe) 
Lejeune :Emile 
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Operation du Fonds de Developpement Communautaire pour le Congo 

Projet No. 4: Equipement pour centre provincial de formation feminine. 

1. Zone d'operation: Albertville, Province du Nord-Katanga. 

2. Objectifs: 

2.1 Encourager et intensifier la formation sociale feminine 
au niveau provincial et local d.ans le cadre du developpement 
communautaire, en completant l'equipement du Centre 
provincial de formation feminine qui depend du Ministere 
Provincial des Affaires sociales et fait le recrutement 
des cadres feminins, organise les sessions de formation 
en cours d'emploi et developpe l'action ~ l'interieur 
du pays en stimulant toute initiative de developpement 
communautaire. 

3. Plan d'action: 

Etat actuel: Le Centre Provincial de formation feminine 
vient d'organiser un stage tqui sera suivi d'autres stages) 
pour monitrices venant de l'interieur. Les monitrices 
apres leur formation doivent etre supervisees dans leur travail. 
Cette supervision demande des voyages reguiiers a l'interieur 
de la Province. Le Centre organise egalement des stages 
et sessions de perfectionnement pour les monitrices qui 
sont deja en place ainsi que des sessions speciales de 
formation de cadres pour les mouvements de jeunesse, lea 
chantiers de travail volontaire et les plaines de jeux. 

Action proposee: Doter le Centre provincial de formation 
feminine de materiel de camping pour l'equipe itinerante , 
et de materiel audio-visual pour la formation agricole, 
les campagnes de sante et l'education civique. Materiel 
audio-visual sur transistor ou sur batterie pour 
l'itinerance, materiel sur courant pour le Centre provincial. 
Doter ,galement le Centre de deux vehicules, un pour 
l'itin~rance d.ans toute la province, l'autre pour rayonner 
dans la region auteur d'Albertville. 

Duree de l'action: Le conseiller regional de developpement 
communautaire suivra de pres le projet. Des sessions de 
formation pour animatrices rurales auront lieu tousles 
trois mois, soit chaque a.nnee: deux sessions d'initiation 
aux methodes du developpement communautaire et deux 
sessions de perfectionnement, ce qui represente pour les 
monitrices d'un meme centre deux sejours d'un mois a Albertvill 
chaque annee. En deux ans, nous estimons que trente petits 
centres communautaires feminins pourront &tre creea. 
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Direction et supervision: Les Centres communa.utaires feminins sont 
sous la supervision directe de la directrice du Centre Provincial 
de formation feminine et de deux techniciennes sociales 
ra.tta.chees au Ministere Provincial des Affaires Sociales. Dans 
l'ela.boration des programmes, elles tiennent compte des directives 
du Ministere des Affaires sociales du Gouvernement Central. 
Le Centre Provincial de formation feminine collaborera egalement 
avec le Bureau de Developpement Communautaire rattache l la 
Presidence de la Province du Nord-Kata.nga,. 

4. Ressources disponibles: 

Personnel: Mlle M. Kalumbwa: Directrice du Centre Provincial. 
Mlle M. Lukoka. : Monitrice. 
Mme M. Yumba: Monitrice de cercles de jeunes filles. 
Mlle J. Mikala.no: Monitrice de Jardine d'Enfants. 
Un groupe de dix monitrices sous contrat,ayant de 
nombreuses annees de pratique des cercles feminine, 
aident les monitrices sous-sta.tut lors des sessions 
de formation en cours d'emploi. 

Materiel: Un b!timent qui sert a la fois de Centre communa.utaire 
feminin pour Albertville et de Centre provincial de 
formation feminine (au total cinq loca.ux de cours 
et une maison mode.le). 

Equipement: Celui qui existe est insuffisant pour la 
formation de cadres~ l'echelon de la Province. 

5. Aide sollicitee: 

5.2 

Personnel: Une personne en plus pour la supervision et l'itinerance. 

Materiel: 

Noms proposes: Mlle Sonya Christensen, assistante 
familiale, bibliothecaire, expert en 
developpement communautaire. 

Mlle Agnes Lambot: Assistante sociale. 

Un materiel de camping pour l'equipe itinerante de 
formation de cadres: 3 ou 4 personnes. 
2 tentes a 10.000 frs. - 20.000 frs. 
4 lits 1.000 II - 4.000 II 

4 moustiquaires 200 II 800 n 

4 ma.telas pneumatiques 1.000 ti - 4.000 n 

2 recha.uds Colman 500 II - 1.000 " 
2 lampes Coµnan 2.000 " - 4.000 II 

2 lampes tempete aoo " 400 " 
Mat,riel audio-visuel: pour campagnes de sant6, formation agricole 
et education civique. 

Un enregisteur transistor 10.000 frs. 
Un projeoteur fixe sur ba.tterie 

ou Colman 5.000 " Un pro jeoteur fixe sur courant 5.000 II 

Un projeoteur 16 mm. sur courant 50.000 II 
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Un enregisteur sur courant 220 
Une machine A 6crire, grand charriot 
Une machine a ecrire, portative 
Cinq machines a ecrire didactiques 

a 5.000 frs. 
Mat6riel pour affiches: 

15.000 frs. 
20.000 II 

10,000 " 

25.000 II 

10 rouleaux papiers amballage 
20 pots couleurs a 350 frs. 
100 pinceaux a 30 . frs. 

a 1.500 frs.15.000 II 

7.000 II 

3.000 " 

Materiel pour alphabetisation: 
Contreplaque, clous, carton 4 jeux 

A 4.000 frs. 

Materiel pour campagnes de sante: 
2 microscopes A 25.000 frs. 
lames pour examens: 2000 al fr. 
Giemsa: 5 fracons a 200 frs. 
Huile de Cegres: 50 oc. a 300 frs. 
Neutraliseurs de l'eau a 500 frs. 

Total: 

Argent: Pour achat materiel sur place, 
approvisionnement en materiel didactique 

16.000 " 

50.000 " 
2.000 " 
1.000 " 

300 II 

500 II 

269.000 frs. 

dura.nt les sessions - Fonds de roulement:100.000 frs. 

6. Recommandations: 

6.1 Le materiel sera mis a la disposition du Centre provincial 
de formation feminine par le Fonds National de Developpement 
Communautaire qui en restera proprietaire. 

6.2 Une collaboration etroite avec le Centre provincial de 
formation feminine sera maintenue par le Fonds. 

Vu pour approbation 

Le President Provincial 

( signe) 

Mwamba-Ilunga Prosper 

24 juin 1963 

Le Conseiller Regional 
de Developpement Communautaire 

(signe) 

E. Lejeune 



Operations du Fonds de Developpement Communautaire pour le Congo 

Projet No. 5 
Camp de developpement Tshiala Mioko (juillet-aout 1963). 

1. Zone d'Operation: Province du Kongo Central 
Territoire de Boma, Secteur de la Mer (Nord). 

2. Objectifs: 

2.1. Construire un Centre- Pilate de developpement rural 

(dizaine de maisons en raphias, potager experimental, 

champs de demonstration, amenagement d'une source 

desservant le Centre). 

2. 2. Ameliorer 4 kms. de la route unique desservant 8 villages 

de la zone Nord du Secteur de la Mer; en collaboration 

avec la population. Cette route qui traverse des marais 

doit etre refaite en certains endroits et les ponceaux 

ameliores. 

2.3. Amelioration de divers elements de l ' infrastructure des 

villages de la zone en collaboration avec les villageois 

qui en feraient la demande. 

2.4. Formation d'animateurs volontaires parmi les 45 ruraux 

(35 jeunes et 10 adultes) participant ace camp. 

2.5. Action psychologique (grands jeux, feux de camp, causeries, 

etc ••• ) dans les villages environnant dans le but de 

preparer les villageois a frequenter ulterieurement les 

sessions temporaires organisees au Centre-Pilote . 

3. Plan d'Action: 

Action proposee: Le camp de developpement prend lieu 

dans le cadre d 'un programme de :, recherches sur les 
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methodes du developpement communautaire rural. Ce programme 

est en'trepris par le Bureau de Recherches Sociales de 

M. Raymaekers a Lovanium. Le Camp a particulierement pour 

objet de trouver les methodes les plus efficaces pour 

stimuler le developpement rural local a base des techniques 

de self-help. 

Les methodes actives, con9ues par les dirigeants du Camp , 

sont basees sur des recherches entreprises dans la region 

par M. Flamigni (depuis 1905 au Congo),agronome de la 

region, M. Paul Raymaekers, M. N. Zola et M. J. Phukuta 

(respectivement specialises en action de jeunesse et 

d'education). Les methodes d'encadrement du camp seront 

situees entre les methodes du scoutisme et de l'armee. 

Duree de l'action: 1 mois (28 juillet au 27 aout). 

Direction et supervision: 

Chef de camp: N. 7'(:)LA (Leo.) 

Chef Adjoint: J. PHUKUTA (Kangu) 

Dir. Technique: P. RA.YMAEKERS (Leo.) 

4. Ressources disponibles: 

Personnel: 80 volontaires groupes en: 

- 3 brigades de 20 pionniers et formant 3 sous-camp. 

- 2 equipes logistiques de 5 membres (intendance, infirmerie, 

police, ••• ) et la maitrise. 

Parmi ce personnel: 

35 scolarises: 5 universitaires 

17 eleves du Secondaire (Kangu) 

8 eleves du Secondaire (Leo) 
... I ... 
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5 eleves du Secondaire (Lukala) 

du Secteur de la Mer. 

4.2. Transport: - 1 jeep (RAYMAEKERS) 

Vivres: 

Outils: 

- 1 velomoteur (ZOLA) 

- 2 velos 

- 1 camion j! pour le transport Leopoldville -

Zone ~'action (750 kms) en debut et fin de camp. 

(12 participants et 2 tonnes de materiel et vivres 

au depart de Leopoldville). 

- 250 kgs. farine (promis par Caritas) 

- 250 k gs. riz Bulger (promis par Caritas) 

- 40 machettes (RAYMAEKERS) 

- 20 cognees (RAilIAEKERS) 

- 40 houes (RAY.t,IAEKERS) 

- 30 beches (RAYMAEKERS) 

4 brouettes (RAYl.rAEKERS) 

5 pelles (RAYMAEKERS) 

4.5. Materiel de camping: - chaque equipe construit sa case 

(2 jours) et dort sur la dure (vieux sacs); les chefs soumis 

a plus d'exigences auront unlit de camp- ; 

- une cooperative sera installee pendant la duree 

du camp pour la repartition des vivres et du materiel dml.camp ; 

chaque sous-camp a ses propres cuisines desservies 

chaque jour et a tour de role par deux de ses membres. 

5. Aide sollicitee: 

5.1. Materiel: 25 pelles 
20 beches 
10 houes 

4 brouettes 
20 lampes tempetes 
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Transport: l camion ou l pick-up ou l jeep (par example 

de Kitona-Base; a 50 kms . du camp) pendant la 

duree du camp. 

Vivres: 

Argent: 

300 kgs. riz 
150 kgs. farine 

50 kgs. sucre 
50 L huile 
10 kgs . sel 

120.000 F. C. 

(Destines a payer des vivres sur place: poissons 

de mer (Moanda), viande fraiche (Moanda), legumes 

frais divers (villages d~ la zone)+ qqu~s sacs 

l de ciment (fondation) et des clous pour les constructions1 
0.1 N. Zola, J. Phukuta and P. Raymaekers (voyez 3.3.). 

6. Sollici t eurs:b.l,Sollici teffi, les au tori tes locales ont promis toute leur 

collaboration a la realisation du cazpp. 

7. Recornmandation: 

7. 1. Mise a disposition dans la premiere semaine de juillet des outils, 

des vivres et des fonds (mentionnes sous 5.1., 5.3., 5.4.). 

7. 2. Le pick-up (ou jeep ou camion permanent) serait au Secteur de la 

Mer du 29 juillet au 27 aout . (M. RAYMAW...ERS contacterai t M. BLOMME 

prealablement:e:evenu ~ Kitone-Base). 

7.3. Les outils seront remis au Fonds National de Developpement 

Communautaire a la fin du camp. 

7. 4. Le montant de 120.000 F.C . remis lors de la premiere semaine de 

juillet sera justifie en fin de camp et au plus tard le 15 septembre 

Leopoldville, le 24 juin 1963. 

Paul Raymaeke rs 
Responsable technique 

/_ 



Operations du Fonds de Developpement Communautaire pour le Congo 

Projet no 6: completer l'equipement pour le Centre de Formation "Kumpala" pour 
animateurs rurau:x: volontaires 

1. 

2. 

Zone d'operation: Province de Luluabourg, Centre de Formation "Kumpala", 
15 km. de la ville de Luluabourg 

Objectifs: 

2.1 Le Centre de Formation "Kumpala" a pour but de former des jeunes 
animateurs ruraux volontaires. Les future animateurs sont ohoisis 
par groupes de trois ou quatre par village avec l'accord des chefs 
de villages. Ils sont choisis pour leura qualites de leadership, de 
dynamisme et esprit progressif et, apres un stage de formation 
pratique de oinq mois a "Kumpala", ils retournent A leurs villages 
pour y servir comma guides et moteurs pour le progris. Leur forma­
tion est axee sur l'apprentissage des meilleures methodes et nou­
velles cultures agricoles ainsi que sur un meilleur traitement ou 
l'introduction du petit betail, la menuiserie et ma9onnerie (l'ar­
tisanat rural) et l'amenagement du village. Ils re9oivent en meme 
temps une formation civique et recreative et le developpement com­
munautaire est a la base de toute l'orientation. 

L'initiative pour la Fondation du Centre a ate prise par l'Associa­
tion Internationale des Compagnons Batisseurs qui groupe des tech­
nioiens-volontaires de plusieurs pays europeens. 

2.2 La formation et l'aotion d'animateurs rurau:x: fait partie d'un plan 
d'ensemble pour une action de developpement communautaire dans le 
milieu rural de la Province de Luluabourg. Ce plan d'ensemble in­
clut une etude d'ensemble d'une region autour de Luluabourg qui 
doit servir pour la formulation d'un programme de developpement 
rural a long terme (par un expert en developpement commu.nautaire, 
engage par l'Association des Compagnons Batisseurs), un programme 
de formation d 1 animatrices volontaires dans les villages (sous la 
responsabilite d1 une specialiste en formation d'animatrices, aussi 
engagee par l'Association), et u.ne action d 1 extension agricole avec 
des methodes modernes, sous la responsabilite de l'Ecole Technique 
Superieure Agricole de Tshibashi, pr~s de Luluabourg, il inclut 
egalement u.ne action d'amenagement et de modernisation des villages 
sur base de 1 1 application du principe de self-help (sous la respon­
sabilite des Compagnons Batisseurs). Dans le~ derni~res activites, 
les animateurs serviront de oadres de premi~re ligne. 

2.3 Pour que le Centre de formation puisse fonotionner ~ plein rende­
ment, il est necessaire qua l'equipement existant soit complet l 
en vu.a de l'extension progressive des operations du Centre. 
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3. Plan d'aotion: 

3.1 Etat aotuel: Le premier cours de formation de oinq mois a commence 
en janvier 1963 et vient de se terminer. Dix-sept animateurs ont 
eta formes dans oe premier cours. Un deuxi~me cours de cinq mois 
debutera A mi ao~t pour quarante participa.nts. Le staff permanent 
du Centre -est compose d1unfngenieur agricole, un technician en 
genie rural, construction,~Wl macani~ et un spacialiste en edu­
cation civique, recreation et organisation des groupes. 

Les fra.is d'insta.llation du Centre ont eta supportes par "Misereor", 
l'orga.nisa.tion des eveques catholiques allemands pour las pays en 
voie de developpement. Le Centre dispose d 1un certain equipement 
fourni par le Minist~re des Affaires Socia.las du Gouvernement Cen­
tral, ma.is en vue de 1 1 extension des operations du Centre, un equi­
pement additionnel est indispensable. 

Action proposee: Doter le Centre de Formation d'outils mentionnes 
sous 5.1. 

Timing: Il serait tr~s souhaitable que lea outils sollicites puis­
sant etre transmis au Centre avant le mois d'aoat 1963. 

Direction et supervision: La direction et la supervision du Centre 
et de la Formation sont sous la responsabilite de l 1Association des 
Compagnons Batisseurs et de leurs technicians sur place. 

4. Ressources dis£onibles: 

Personnel: Les technicians mentionnes sous 3.1 et d1 autres techni­
cians et specialistes qui viennent au Centre pour des periodes 
courtes. 

Materiel: Outils dej~ fournis par le Minist~re des Affaires Sociales 
du Gouvernement Central. 

Argent: L'Association des Compagnons Batisseurs re9oit des contri­
butions volonta.ires de personnes privees en Europe; ces contribu­
tions doivent aussi servir pour lea fra.is generaux de fonctionne­
ment du Centre de Formation. 

5. Aide sollicitee: 

Materiel: 35 marteau:x: 
35 tenailles 
35 scies St Joseph 
10 rabots 
10 limes triangle 
20 beches 
20 houes 
20 sarcloirs 
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Aide sollicitee: 

Materiel: suite 

Solliciteurs: 

5 brouettes 
2 jeux de forgeage (sans enclume) 
40 kg de clous, 3, 4, 5, 6cm. 
2 kg de clous, 9, 12, 14cm. 
1 km de fil de fer barbele pour la protection des 
cultures d'essai contra lea animaux et pour la cloture 
de pares pour animaux 

6.1 L' Associati on I nternationale des Compagnons Batisseurs t Lulua.bourg 
. 

6.2 Le Gouvernement de la Province de Luluabourg appuie pleinement 
toutes les activites de l'Association des Compa.gnons Batisseurs. 
Une attes tat ion du Gouvernement Provincial approuvant une assistance 
technique aux operations sous la responsa ilite des Compagnons 
Batisseur~ a ate obtenue. 

7. Recommandati ons: 

7.1 Mise ~ la disposition du Centre de Formation avant ao~t 1963 des 
outils mentionnes sous 5.1 

7.2 Les outils resteront propriete du Fonds ma.is seront ~ la disposition 
du Centre aussi longtemps qu ' ils seront bien utilises. 



Operations du Fonds de Developpement Communautaire pour le Congo 

Projet no 7: completer l'equipement des animateurs ruraux volontaires, formes 

1. 

2. 

au Centre de Formation "Kumpala" dans la Province de Luluabourg, 
et doter lea instru.cteurs du Centre des moyens idoines pour super­
viser et soutenir 1 1 action des animateurs de retour dans leurs vil­
lages. 

Zone d'operation: tousles territoires de la Province de Luluabourg 

Objectifss 

2.1 Les animateurs ruraux volontaires, une fois formes au Centre de 
Formation "Kumpala" retournent ~ leurs villages pour y travailler 
comma guides et moteurs du progr~s dans 1 1 amelioration de 1 1 agri­
culture et l'elevage du petit betail, l'amenagement et la moderni­
sation de laura villages, entre autres par la construction de meil­
leures maisons (sur la base de 1 1 application du principe de self-help) 
et la construction de meubles simples, et dans 11 action educative et 
civique qui a pour but decreer un esprit dynamique et ouvert dans 
la population, afin de l'orienter davantage vars le developpement. 

2.2 Les animateurs servent en meme temps de cadres de premi~re ligne 
pour las operations d1 extension agrioole entreprises par l'Eoole 
Superieure Technique Agricole (ETSA) de Tshibashi, pr~s de Lulua­
bourg, et pour d 1 autres operations comma 1 1 organisation prevue des 
cooperatives de production et de consommation (qui ont dejl demarre 
dans plusieurs villages). 

2.3 En sortant du Centre de Formation, lea animateurs re9oivent un equi­
pement de base. Par manque de moyens, l'Association Internationale 
des Compagnons Batisseurs n'a pas pu donner i chaque animateur un 
4quipement complet. Pour rendre le travail des animateurs pleinement 
effioaoe, il est indispensable de~ procurer d'autres o~tils (qui 
ne sont pas disponibles d1 ailleurs ~ Luluabourg). 

2.4 Il est aussi necessaire que lea animateurs, une fois retournes dans 
leurs villages, soient encourages, soutenus, orientes et supervises 
par leurs instru.cteurs du Centre, grace~ des visites reguli~res. 

3. Plan d'aotion: 

3.1 Etat actual: le premier groupe de 17 animateurs, apr~s avoir suivi 
un cours de 5 mois au Centre de Formation, est retourne dans les 
villages et a commence l'action d1 animation rurale. Un deuxi~me 
groupe de 40 personnes commencera un stage de cinq mois 1 mi-aont. 
A la fin de l'annee, a peu pr~s cinquante animateurs, par groupes 
de 2 1 4, seront entres en action dans une vingtaina de villages, 
repartis dans la Province de Luluabourg. 
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Action proposee: Doter les animateurs qui entrent en action dans 
l'annee 1963 d1 un equipement complementaire, mentionne sous 5.1. 
Procurer aussi vite que possible aux instructeurs du Centre de 
Formation un moyen de transport (mentionne sous 5.2) pour maintenir 
le contact avec les animateurs en action dans leurs villages respectifs. 

Timing: Il serait souhaitable qu'une troisi~me partie de 1 1 equipement 
demands sous 5.1 soit raise a disposition aussi vite que possible. Le 
reste de l'equipement peut etre remis au mois de decembre 1963. 

Il serait souhaitable que le moyen de transport soit mis a disposition 
le plus vita possible, etant donne que le premier groupe d1 animateurs 
a dej~ commence a travailler. 

Direction et supervision: L1 action d 1 animation rurale est sous la 
responsabilite de 1 1Association Internationale des Compagnons Ba­
tisseurs et la supervision des animateurs est dans lea mains du staff 
du Centre de Formation "Kumpala" qui est compose de trois techniciens 
(genie rural, construction et mecanique) et d'un specialiste en edu­
cation civique, recreation et organisation des groupes. 

Ressources disponibles: 

4.1 Personnel: Les technicians mentionnes sous 3.4 et d'autres technicians 
du staff des Compagnons Batisseurs a Luluabourg, parmi lesquels un 
expert en dtveloppement communautaire et une specialiste en formation 
d1 animatrices (qui essaiera de coordonner las activites des anima­
trices a callas des animateurs, en particulier dans le programme de 
production vivri~re et de nutrition). 

4.2 Materiel: Chacun des dix-sept animateurs a dej~ re9u 2 kg de semences 
de soya, 2 kg de semences de haricots, une poudreuse ~ main avec 
1,5 kg de D.D.T. et un bon pour un coq ameliore (qu'il pourra ob­
tenir du Centre quand il aura construit un poulailler} Chaque anima­
teur peut aussi solliciter du Centre des vaccins pour le petit be­
tail et les poules. 

Aide sollicitee: 

5.1 Pour les animateurs: 60 ciseaux biseautes, de menuisier, 
60 marteaux 
60 tenailles 
60 scies St Joseph 
60 limes triangle 
60 truelles 
60 x 5 • 300 houes (pour las champs de demons­
tration qua las animateurs vont faire avec leurs 
amis, en particulier pour l'introduction du soya) 
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5.2 Pour les instruoteurs: un vehioule tout terrain (jeep ou land rower) 

6. Sollioiteur: 

6.1 L1 Association Internationale des Compagnons Batisseurs l Luluabourg 

6.2 Le Gouvernement de la Province de Luluabourt appuie pleinement 
toutes les activites de l'Association des Compagnons Batisseurs. 
Une attestation du Gouvernement Provincial approuvant une assistance 
technique aux operations sous la responsabilite des Compagnons Ba­
tisseurs a ete obtenue. 

Recommandationss 

7.1 Mise l disposition d'un tiers des outils sollicites sous 5.1 le 
plus vita possible. Mise a disposition du reste des outils avant le 
mois de deoembre 1963. 

7.2 Mise A disposition du vehioule tout terrain le plus vita possible. 
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Operations du Fonds de Developpement Communautaire pour le Congo 

Projet no 8: une assistance technique en materiaux pour l'organisation d'un village 
mod~le 

1. 

2. 

Zone d'operation: Muyaya, Territoire de Kazumba, Province de Luluabourg (150 
km de Luluabourg) 

Objectifs: 

2.1 La creation d'un village mod~le qui peut servir comme example pour la 
region en mati~re d1 amenagement, de construction de maisons amelioraes, 
d1 application des nouvelles techniques et cultures agricoles et de 
pratique du petit betail, et d 1 une meilleure organisation communautaire 
qui puisse faciliter le demarrage d'un systeme cooperatif de production 
et de consommation. 

2.2 Les responsables de la JAC (l'Organisation de la Jeunesse Agricole 
Catholique) qui ont pris 1 1 initiative de ce projet sont convaincus 
qu 1 une des manieres les plus efficaces pour orienter la population 
rurale de la region vers le developpement est d 1 entreprendre avec lea 
villageois, sur la base de 1 1 application du systeme de self-help 
communautaire, une modernisation integrale des villages, en s 1 appuyant 
le plus possible sur une meilleure utilisation des ressources locales 
en hommes et en materiaux. 

2.3 Le village de Muyaya a eta choisi pour etablir un village mod~le i 
cause de l'interet et de la pleine cooperation de 1 1 autorite coutumi~re 
locale et des villageois, qui ont dej~ commence les travaux d'amenage­
ment avec 1 1 aide d'un conseiller technique de la JAC et des deu.x: ani­
mateurs volontaires sur place, qui ont ate formes au Centre de Formation 
"Kumpala" de 11 Association Internationale des Compagnons Ba.tisseurs 
(pres de Luluabourg) qui donnent toute leur cooperation possible~ la 
JAC. 

2.4 Plusieurs villages dans la region ont deja exprime leur desir de com­
mencer un projet comma a Muyaya; quelques uns ont deja commence sur 
leur propre initiative et ils attendant 1 1 aide technique de la JAC 
et des Co~pagnons Batisseurs. 

2.5 La JAC a des groupes de 15 a 30 gar9ons dans une centaine de villages, 
rapartis sur tousles Territoires de la Province, et leur programme 
d'action est surtout oriente vers un travail collectif d 1 amalioration 
economique des villages. Les groupes sont en contact permanent avec le 
siege national de la JAC qui se trouve A Ndekesha, h quelques kilometres 
du village de Muyaya. Le conseiller technique de la JAC a aussi sa base 
d'operations a Ndekesha. 
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2.6 Pour que la JAC puisse bien realiser son programme d'amenagement, elle 
a besoin d'une aide en outils. 

3. Plan d'action: 

3.1 Etat actuel: Les operations d1 amenagement a Muyaya ont commence il ya 
un mois. Avec l'accord du chef du village, •un endroit pour un nouveau 
village, proche de 1 1 ancien, a ete ohoisi. Le plan du village et des 
parcelles a eta trace et toute la population valide du village qui 
oompte une soixantaine de familles (un village typique au Kasai) s 1 est 
mise au travail. Les femmes font tousles jours, en groupe, le de­
broussage du terrain, tandis que les hommes, en groupe egalement, pre­
parent las briques adobes. 
Il est prevu que les villageois construiront un centre oommunautaire 
et un atelier de menuiserie dans le nouveau village et que sur chaque 
parcelle des arbres fruitiers seront plantes et un jardin potager 
amenage, en particulier pour la production de soya. 
Le travail des villageois est volontaire. 

Action proposee: procurer lea responsables de la JAC pour le programme 
d'amenagement avec lea outils necessaires. 

Timine:: il serait souhaitable que lea outils sollicites sous 5.1 puis­
sent etre mis a disposition le plus vite possible. 

Direction et supervisions Le programme d'amenagement est sous la res­
ponsabilite du President et du conseiller technique de la JAC A Nde­
kesha. Ila sont aides dans 1 1 execution du programme par les technicians 
de l'Association Internationale des Compagnons Batisseurs et leurs 
deux animateurs volontaires sur place. 

4. Ressources disponibles: 

5. 

Personnel: les dirigeants, technicians et deux animateurs volontaires 
(voir 3.4) ±. 200 volontaires villageois. 

0utils: les quelques outils (tr~s vetustes) des villageois. 

Aide sollicitee: 

0utils: pour les travaux d'amenagement du village, 

50 baches 
50 pelles 
50 maohettes 
20 haohes 
20 brouettes 
50 houes 
50 seaux 
25 truelles de ma9on 
25 truelles pour platre 
20 niveaux d 1 eau 
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Aide sollicitee: 

5.1 Outils: (suite) 

200 mitres de corde de ma9on 
20 scies longues 

Pour les travaux d'agriculture: 

300 houes 
50 fourches 
50 faux 
100 poudreuses (DDT) 

Pour les ateliers de menuiserie: 

20 scies St Joseph 
20 marteaux 
20 tenailles 
20 petits rateaux 
10 rabots, grands 
20 tourne..,ris 
20 ciseaux de menuisier 
10 burin~ 
10 barres l mines 
10 vilebrequins 
10 series de m~ches 

6. Solliciteura: 

6.1 L'Association Nationale de la Jeunesse Agricole Catholique (JAC) aveo 
si~ge a Ndekesha, Territoire de Kazumba, Province de Luluabourg. 

6.2 Le Gouvernement de la Province de Luluabourg appuie pleinement l'action 
de la JAC et a fait une attestation dans ce sens. 

7. Recommandationss 

7.1 Mise l disposition de la JAC des outils mentionnes sous 5.1 le plus vite 
possible. 

7.2 Il est propose que les outils restent propriete du Fonds mais qu'ils 
soient sous la gerance de la JAC aussi longtemps qu'ils seront bien 
utilises. Un depot central a Ndekesha sera necessaire. 

7.3 Il est suggere que le Fonds autorise la JAC a mettre lea outils en vente 
dans ces villages o~ la population aura donne prauve de bon travail 
pour le progr~s du village, une fois las operations d 1 amenagement ter­
minees. Les revenue de la vente seront retournes au Fonds. 

Leopoldville, le 3 juillet 1963 Sou.mis par: 
Joost Kuitenbrouwer 
Conseiller pour le developpement com­
munautaire , ONUC 



.Q:Qerations du Fonds de Developpement Communautaire pour le Congo 

Projet no 9: 5 ohantiers de developpement (2 juillet au 5 aout 1963) 

1. 

2. 

Zone d'operation: Province de Luluabourg, 

2 chantiers a la cite Patrice Lumumba, ville de Luluabourg 
1 chantier a Muyaya, Territoire de Ifrzumba 
1 chantier a Kabwe, Territoire de Kazumba, Province du Nord Sankuru 
1 chantier a Mashala, Territoire de Dimbalenge 

Objectifs: 

2.1 Ameliorer 1 1 infrastructure de la region par une organisation d'un 
travail volontaire. 

2.2 Procurer aux jeunes de la region une opportunite de prendre part a la 
construction du pays. 

2.3 A Luluabourg, dans la Cite Patrice Lumumba, deux ecoles primaires 
sont construites. 

2.4 A Muyaya, les volontaires se joignent aux villageois dans les travaux 
d'amenagement d 1 un nouveau village (voir projet no 8). 

2.5 A Kabwe, les volontaires se joignent aux villageois pour les travaux 
de modernisation du village. Una nouvelle rue est en train de se 
faire et une serie de maisons (briques adoi bes) seront construites 
des deux c8tes de la rue. 

2.6 A Mashala, le dispensaire et la rnaternite de l'hopital sont agrandis 
et modernises. 

3. Plan d1 action: 

3.1 Etat actual: Les camps ont dabute le 2 juillet 1963 et se termineront 
le 5 aout 1963. 

3.2 A Muyaya, les villageois ont deja entrepris las travaux, avant le 
commencement du camp (voir projet no 8). 

3.3 A Kabwe, las villageois ont deja trace et debrousse la nouvelle rue 
et ils ont nettoye lee nouvelles parcelles. 

3.4 A Mashala, les villageois ont deja fait une route de 3 km du chantier 
de travail jusqu'au fleuve (pour faciliter le transport de l'eau ne­
cessaire pour la construction). 

3.5 Apres la fin des chantiers, l'Association des Compagnons Batisseurs 
continuera a encourager et soutenir 1 1 effort des villageois de Muyaya, 
Kabwe et Mashala pour assurer la bonne terminaison des travaux. A 
cette fin, une dizaine de Compagnons Batisseurs Congolais resteront 
sur place pour superviser et orienter lea villageois (le premier groupe 
de C.B.C. qui ont termine leur stage d1 une annee au Centre de Formation 
a Luluabourg). 
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3.6 Dans tous lea cinq chantiers, la majorite des jeunes volontaires sont 
des membres de la JAC et des etudiants (d1 humanites , d'ecoles pro­
fessionnelles et techniques). Plusieurs etudiants de Lovanium se trou­
vent egalement dans les differentes equipes. 

Action proposee: Aider les organisateurs des chantiers au moyen d'une 
assistance technique en outils et en argent pour payer la nourriture 
des volontaires qui travaillent dans les villages. 

Timing: Les chantiers ont commence le 2 juillet et l'aide technique est 
demandee pour tout de suite. 

Direction et supervision: Les chantiers sont diriges et supervises par 
les Compagnons Batisseurs (en cooperation avec les responsables de la 
JAC ) 

Ressources disponibles: 

Personnel: Les dirigeants et technicians des Compagnons Batisseurs et 
de la JAC , 200 volontaires etudiants qui travaillent par groupes de 20. 
Chaque chantier a deux groupes successifs de 20 volontaires. 

0utils: Quelques outils des Compagnons Batisseurs et quelques autres, 
prates sur place. 

Aide sollicitee: 

5.1 0utils: 50 pelles 
50 beches 
50 houes 

5 brouettes 
20 truelles, grandes 

Argent: Pour l'achat de nourriture pour 60 volontaires par jour (les 
40 volontaires par jour de Luluabourg ne sont ~as oonsideres, atant 
donne qu'ils habitant dans la ville) pour 35 Fr. par jour pendant 
33 jours - 60 x 35 x 33 • 69.300 Fr. 

6. Solliciteurs: 

6.1 L'Associati on Internationale des Compagnons Batisseurs a Luluabourg. 

6.2 Les autorites de la Province et lea autorites locales appuient pleine­
ment 1 1 initiative des chantiers. 

Recommandationsi 

7.1 Mise a disposition le plus vite possible des outils et de l'argent 
sollioites sous 5.1 et 5.2. 

7.2 A la fin des chantiers , l'Association des Compagnons Batisseurs remet­
tra des pi~oes justificatives pour la depense d1 argent pour la nourri­
ture. 
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Recommandations: (suite) 

7.3 Il est suggere que lea outila restent propriete du Fonds mais qu1 ils 
soient sous la gerance des Compagnons Batisseurs aussi longtemps qu1 ils 
seront bien utilises dans des travaux d'a.menagement et que le Fonds le 
jugera souhaitable. 

Leopoldville, le 4 juillet 1963 

• 

Sou.mis par: 
Joost Kuitenbrouwer 
Conseiller pour le Developpement 
Communautaire, ONUC 

I 



OPERATIONS...DU .FONDS . .DE DEVELOPPEMENT COMI,1UNAU'l1AIRE POUR LE CONGO 

Projet No 10: Cooperative de bois "SOCOTRABOIS" a Lulu.abourg 

1. 

2. 

Zone d'operationa ville de Lulu.abourg, Province de Lulu.abourg. 

Objectifs: 

2.1 Fournir un credit en outils et materiaux a la cooperative 
de production de meubles "SOCOTRABOIS", afin de l'a.ider a 
augmenter sa production et sa vente. 

Plan d'action: 

Etat actuels La cooperative "SOCOTRABOIS" a ete fondee le 
3 juillet 1959 et est agreee par arrete du Kasai no 221/316 
du 16 novembre 1959. La cooperative a fonctionne et prospere 
durant plus d 1une annee sous la gerance de Monsieur Maro 
Decroos, et un pret a long terme, de 1.300.000 Fr. a ete 
obtenu du gouvernement le 2 mai 1960. La 11 SOCOTRABOIS11 

s'est acquis un atelier sur l'avenue Kanyoka, parcelle 
812, a Luluabourg. 

Dans la deuxieme partie de 1960, le gerant est parti du 
Congo et la majorite des membres de la cooperative ont 
quitte Luluabourg; une partie du materiel _et de la caisse 
a ete perdue. Au mois d'octobre 1962, une autre effraction 
a ete commise a l'atelier par une personne privee et 
pratiquement tout l'outillage, quelques machines et tous 
les livres de la comptabilite ont ete voles. 

Le 2 fevrier 1962, treize nouveaux membres ont tenu leur 
assemblee generale en presence du delegue de l'Ad.ministration 
Provinciale pour les Cooperatives et ont elu les membresa 
Monsieur Kalala Fran9ois comme president de la cooperative 
et Monsieur Bibombe Donatien comme conseiller de gestion 
technique, Monsieur Frans Dens, technicien de l'Associa-
tion Internationale des Compagnons Batisseurs, a assume la 
fonction de gerant (sans remuneration). 

Le tribunal du parquet de premiere instance a Luluabourg a 
rendu un jugement en faveur de la cooperative et une partie 
des machines qui avaient ete volees en octobre l9b2 ont pu 
et re r ecuperees. 

Le 24 juin 1~62, apres l'etablissement d'un nouvel inventaire, 
l a cooperative a pleinement repris ses activites. 
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Les treize membres, cites sous 3.3, continuant a 
travailler ensemble et ont prouve qu'ils sont des 
cooperateurs responsables et reguliers. 

Panni eux se trouvent deux gradues de l'Ecole 
professionnelle, tandis que la majorite des autres 
ont une experience de plusieurs annees d'apprentis­
sage. 

Enoctobre 1962, le revenu des membres de la co­
operative avait ete fixe a 100 Fr. par jour (6 jours 
de travail par semaine) et, depuis avril 1963, le 
revenu a eta de 115 Fr. par jour. Les revenus fixes 
par l'Assemblee generale ont ete bases sur les revenus 
de la vente .et apres la reduction des depenses courantes. 

Pendant les derniers mois, les revenus limite de la 
cooperative ont ate de l'ordre de 100.000 Fr. dont + 
40.000 Fr. ont ete utilises pour les revenus des 
membres, .±. 50.000 Fr. pour l'achat du bois - 10.000 
a 12.000 Fr. ~ar m3 - et le reste pour louer un camion 
pour transporter le bois achete (un voyage: 8.000 Fr.) 
et pour d'autres depenses courantes (sentinelle, electri­
ci te, eau). 

~ien que la cooperative dispose de plusieurs machines 
electriques, elle a tris peu d'outils. Ils ne sont plus 
disponibles a Luluabourg, de meme que certains materiaux. 
Un credit en ·outils et materiaux donnera a la cooperative 
la possibilite d 1amplifier ses operations et d'augmenter 
sa marge de profit , en particulier parce que les demandes 
depassent de loin l'offre et que le marche des meubles est 
en pleine expansion. Un des facteurs principaux limitant 
l'offre est le manque d'outils. 

Action proposee: fournir un credit en outils et materiaux 
sollicites sous 5. Les termes du credit seront exposes 
sur 7.4, recommandations. 

Timing: Il est souhaitable que le credit soit accorde le 
plus vite possible . 

Direction et supervision: La responsabilite de l'amortisse­
ment corrvenu du credit sera dans les mains du president , 

du conseiller de gestion et du gerant de la cooperative, 
cit s sous 3. 3. 
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Ressources disponibles: 

Aide 

5.1 

5 .2 

Personnel: lea 13 membres de la cooperative et le gerant. 

Outils: a part un equipement de 5 machines electriques, 
la cooperative a quelques outils a main (voir 3.1) 

sollici tee: 

Outils: 

4 bouvets a battees 
4 rabots a moulurer 
2 guillaumes 
3 rabots ceintrables 
4 vilebrequins 
4 meches de 6 mm 
4 meches de 4 mm 
13 marteaux 
13 tenailles 
13 ciseaux de 20 mm de 
13 metres en bois 
4 meches machine de 10 

ateriaux: 

10 boites vernis bois 
10 boites cire bois 

largeur 

mm 

5 futs colle a froid liquide 
10 boites clous de garnisseur 
10 boites clous forges 
10 paquets de vis de 20 mm de tete plate 
25 paquets de vis de 25 mm de tete plat• 
20 paquets de vis de 30 mm de tete plate 
20 paquets de vis de 35 mm de tete plate 
60 boites de paumettes (charieres) d'un demi et un decimetre 
4 boites serrures de porte 
4 boites serrures de meubles 
10 rouleaux caoutchouc mousse de 4 cm d'epaisseur 
10 rouleaux simili cuir 
1 rouleau papier de verre pour machine de 16 cm de larg. 

et 100 m. long. 
10 kg de mastic 
60 plaques triplex tranche et deroule de 5 mm et 6 mm. 

6. Solliciteurs: 

6.1 La cooperative de bois "SOCOTRABOIS" a Lulu.abourg 
Responsables : Monsieur Kalala Fran9ois 

Monsieur Bibombe Donatien, 
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Monsieur Frans Dens, gerant 

6.2. Les operations de la cooperative ont le plein appui 
du Gouvernement Provincial qui a approuve les statute 
et a soutenu la cooperative a plusieurs reprises 
pendant les moments difficiles de l'annee passee. 

Recommanda tionss 

7 .1 Miae a disposition du credit en outils et materiaux 
le plus vite possible. 

7.2 La valeur du credit equivaut au prix d'achat par le 
Fonds. 

7.3 Une convention sera etablie entre la cooperative et 
le Fonds; cette convention reglera les modalites 
de l'amortissement. 

7.4 Il est suggere que l'amortissement suive approxima­
tivement les periodes suivantess 
un credit d'une valeur de 15.000 a 25.000 Fr. - une 
demi-annee 
un credi t d'une valeur de 25.000 a 50 . 000 Fr. - une 
annee 

7.5 Les dirigeants de la cooperative se sont declares d' 
accord sur ces termes approximatifs. 

7.6 Il est de plus en plus difficile d'acheter du bois en 
gros, et le prix du bois et du transport (pour amener 
le bois) a augmente substantiellement ces derniers temps. 
La difficulte de trouver un moyen de transport et d' 
arranger d'avance un achat en gros sans etre sur que 
le transport soit disponible cause des ralentissements 
dans les operations et une perte de temps et de profit. 
Il serait hautement souhaitable qu 'une solution puisse 
etre trouvee, par laquelle la cooperative pourrait 
beneficier d'un moyen de transport plus regulier et 
moins onereu:x:. 

7.7 Il ya plusieurs autres initiatives dans la region pour 
des cooperatives de production et de consommation qui 
souffrent de la meme diff iculte que la cooperative 
"SOCGTRABOIS". Il est propose que soi t etudiee la 
possibilite de procurer un camion a l'Association 
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Internationale des Compagnons Batisseurs qui sont 
disposes a encourager et aider les cooperatives dans 
la region et qui se chargeraient de mettre sur pied 
un syst~me de transport, d'achat et d'ecoulement des 
produits, dont beneficieraient toutes les coopera­
tives. 

7.8. Il est propose qu'un effort soit entrepris pour 
organiser un stage au cercle d 1etude pour las membres 
de la Cooperative. La Mission -du Bureau International 
de Travail (B.I.T) sera invite~ participer dans cet 
effort. 

Leopoldville, le 5 juillet 1963 Pre sente par: 

Joost Kuitenbrouwer 
Conseiller pour le developpement 
communautaire, ONUC 



OPERATIONS DU F01'J-r)S DE DEVELOPPEMENT CO 11UNAUTAIRE POUR LE CONGO 

Projet No 11: Cooperative rurale de production et de consommation 
"UNAGRI MALA.NI" 

1. 

2. 

Zone d 1operation: [ikalayi (a 50 km de Luluabourg) et 4 filialesa 
a Kabwe, Kambundi, Funkuba et Katjabala, Territoire de Kazumba. 

Objectifs: 

2.1 Procurer a la cooperative un credit en outils et 
ustensiles pour les vend.re aux membres. 

(Pour assurer une augmentation de la production 
agricole et pour rend.re la vie rurale plus accep­
table, les villageois doivent pouvoir acheter a 
des prix raisonnables des articles de premiere 
necessite et remplacer leurs outils vetustes. 

Aucune education ni persuasion pour augmenter la 
production n'auront d 1effet si les villageois ne 
se sentent pas stimules par la possibilite de 
pouvoir utiliser les profits escomptes et d' 
ecouler avec profit leurs produits). 

3. Plan d 1actiona 

Etat actuel: La cooperative rurale de production et 
de consommation "UNAGRI MALA.DJI" ( "Union de Maladji 11 , 

Maladji est le nom du village Lulua ou se trouve 
maintenant Luluabourg) a ete fondee en fevrier 1963 
par Monsieur l'Abbe Tshioura Jean, cure de la Mission 
de Mikalayi. Ila pris 1 1initiative de fonder la 
cooperative parce qu'il considere cette formule d' 
action comma la maniere la plus efficace pour faire 
progresser la region, La formula cooperative peut 
aider les villageois a realiser des benefices raison­
nables sur leur production excedentaire, au lieu de 
laisser un profit de 200 - 400%, a\l.E commer9ants, et 
elle peut aussi assurer l 1achat de biens de consomma­
tion et de petits biens de production a des prix 
raisonnables au lieu des prix qui laissent des 
benefices allant jusqu 'a 50070 aux commergants. La 
formule cooperative peut aussi etre l a forme de 
motivation la plus efficace pour augmenter la 
production (voir 2). 

La cooperative avait au 20 juin 1963 1.023 membres 
qui payent une cotisation annuelle de 100 Fr. 
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Du 28 fevrier au 8 Juin, les ventes realisees a 
Mikalayi sont de l'ordre de 191.000 .Fr. tandis · 
que le stock existant etait d'une valeur de 
27 .000 Fr. La. valeur des articles repartis entre 
les 4 filiales jusqu'a cette date etait de 90.000 
Fr. Les articles a la ·vente incluent des tissus, 
:pantalons, souliers, po•issons seches, du sucre, sel, 
petrole, enveloppes, verres et cigarettes. 

La cooperative a realise la vente de plusieurs tonnes 
de mai! a, manioc et noix de palmes a Luluabourg. La 
V'$llte se fait difficilement, etant donne que la co­
operative depend de la bonne volonte sporadique d'un 
transporteur benevole. Ce manque de securite relatif 
aux transports rend aussi difficile une campagne 
intensive pour au8111enter la production. 

wnsieur l 'Abbe TsDhionza Jean doi t a 'ssurer lui-meme 
une partie du credit necessaire pour faire fonctionner 
la cooperative. Une petite marge de benefice est prevue 
pour couvrir les depenses courantes. 

Action proposee: procurer a la cooperative le plus vite 
possible le credit en outils et ustensiles sollicites 
sous 5. 

Timing: voir 3.2 

Direction et supervisions La direction et la supervision 
de la cooperative est par le nom les mains de Monsieur 
l'Abbe Tshionza Jean qui a la cooperation de plusieurs 
oollaborateurs volontaires. La cooperative fonctionne de 
la maniere la plus simple et il est considere peu sou­
haitable pour le moment qu'elle soit trop vite soumise 
a toutes les formalites d'une cooperative du type 
elassique. 

Ressources disponibless 

Personnel: Monsieur l'Abbe Tshionza Jean 
Les gerants-vendeurs 
Les animateurs volontaire'a 

Equipement: Magasin cooperatifs 
A Mi kalayi, la Mission a mis gratuite­
ment a la disposition de la cooperative 
un ma.gasin. 
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4-3 .Articles, voir 3.1 

Aide sollicitee: 

Outils1 1.000 houes 
500 machettes 
200 beches 
200 haches 
100 marteaux 
100 tenailles 

Ustensiless 

6. Solliciteurss 

100 scies St Joseph 
200 couteaux 
200 canifs 

500 casseroles 
500 seaux 
200 bassines 
500 assiettes 

6.1 La cooperative "UNAGRI MALADJI", Milalayi, B.P. 351, 
Luluabourg, Mikalayi 

6.2 La cooperative a le plain appui des autorites gourverne­
mentales, coutumieres, de la region. 

Recommandationss 

7.1 Mise a disposition du credit en outils et ustensiles, 
sollicites sous 5 le plus vite possible. 

7.2 Le credit est equivalent au prix d'aohat des materiaux 
plus le cout du transport. 

7.3 Les prix de vente des outils et ustensiles seront convenus 
entre le Fonds et la cooperative. (De toute fa9on, ellredoit 
etre superieure au prix d'achat ) . 

7.4 Le credit sera rembourse au fur et a mesure de la vente, 
et le Fonds se reserve le droit d'e:x:aminer periodiquement 
la comptabilite de la cooperative en oe qui concerne la 
~nte des articles livres par lui. 
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Il est propose qua la possibilite soit etudiee de 
faire beneficier la cooperative d'un moyen de transport 
qui pourrait etre mis a la disposition de l'Association 
Internationale des Compagnons Batisseurs pour leur 
permettre d'assurer d'une mani~re centralisee L'ecoule­
ment et l'approvisionnement pour plusieurs cooperatives 
dans la region (voir projet no 10 du Fonds "Cooperative 
SOCOTRABOIS", sous 7 .8). 

7.6 Il est propose qu 'un stage soit organise pour lea jurant 
et membres de la Cooperative. L'expert de la FAO s'est 
engage a dormer son plain apuie a toute initiative d' 
organisation d'un stage au cercle d 1etude qui sera 
organise pour cette cooperative et pour d'autres dans 
le region. 

Leopoldville, le 6 juillet 1963 Presente para 

Joost Kuitenbrouwer 
Conseiller pour le developpement 
communautaire, ONUC 



OPERATION DU FONDS DE DEVELOPPEMENT COMMUNAUTAIRE POUR 
LE CONGO 

Projet No. 12: Formation d'animatrices rurales par la JACF (Jeunease 
Agricole Catholique Feminine) au Kasai. 

1. Zone d'operation: Province de Luluabourg, Province du Haut-Lomami, 
Province de l'Unite Kasaienne. 

2. Objectifs: 

2.1 Doter l'equip~ de formation d'animatrices ~arales de 
la JACF avec un equipement et moyens de travail qui la 
permettra de rendre la formation plus efficace et 
durable. 

(Il ya peu de probabilites d'un veritable progres 
social et economique des villages s'il n'y a pas un 
effort concentre pour rendre les femmes plus ouvertes 
a la modernisation et de les preparer pour un role 
plus conscient et dynamique dans le procesaus de 
transformation. L'orientation de 1 1 organisation 
coutumiere et des aptitudes traditionnelles vers le 
developpement est profondement influencee par les 
femmes qui sont las gardiennes de beaucoup de valeurs 
traditionnelles et coutumes et qui transmettent par 
leur role d'educatrices ces valeurs et coutumes aux 
futures generations. 

Le programme de la JACF prevoit la formation d'anima­
trices volontaires, i.e. de jeunes femmes choisies dans 
leurs villages a base de leurs qualites d'a.nimatrice. 
Ce n'est pas leur fonction qui change mais l'esprit et 
!'orientation de leur travail qui doit servir comme 
example et ferment). 

3. Plan d'a~tion: 

Etat actuel: L'Association Nationale de la Jeunesse 
Agricole Catholique Feminine a ate fondee au Congo 
en 1961 comme une association privee sans but lucratif. 
Son siege se trouve a Ndekesha, Province de Luluabourg. 

L'Association est active dane plusieurs regions du pays 
comme le Kivu et le Haut-Congo, mais son action est le 
plus developpee dans lea Provinces de Luluabourg, Haut­
Lomami et Unite Kasaienne. 

Seulement dans lea quatres territoires de la Province 
de Luluabourg il ya plus de 30 groupes de la JACP, 



3-3 

- 2 -

groupant plus de 500 jeunes femmes. 

L' equip~,) de formation a sa base d' operations a. 
Ndekesha et consiste de la Presidente de la JACF, 
Mlle Marie Nd.,uyaya, et de Mile Marie Louise Guyot, 
conseillere technique. 

Une autre teehnicienne arrivera sous peu de l'Europe. 
L'equi~~J de formation travaille en etroite collabora­
tion avec la technicienne pour la formation d'anima­
trioes de l'Association des Compagnons Batisseurs 
(voyez Projet No. 6 - Formation d'animateurs 
volontaires a. "Kampala"). 

A peu pres la moitie du temps, J.'equipe de formation 
deviant itinerante et visite lee groupes d'animatrices 
dans leurs villages pour des stages pratiques de 2 a 
4 jours. L'autre moitie du temps est reservee aux 
stages de f ormation au siege a Ndekesha et a la 
preparation des materiaux didaotiques et la preparation 
du bulletin mensuel qui contient des directives et 
inf ormations pratiques pour tousles groupes d'anima­
trices. Toute edition se fait en Tshiluba. 

La formation est concentree sur la realisation d'une 
prise de conscience des femmes de village, sur leur 
position et leur role dans une nouvelle societe. Elle 
essaye de rompre le climat de r esignation et la position 
d'inferiorite de la f emme. Au point de vue pratique, 
elle vise a preparer les jeunes femmes a contribuer a 
une meilleure vie, en particulier par un programme 
pratique qui vise a ameliorer la production vivriere 
(potagers, introduction de soya), la nutrition, l'byg i~ne 
et la sante (pu.ericulture). Elle concentre aussi sur 
une meilleure utilisation des resources locales: en 
temps, en finances (epargne, budget familial), et 
materiaux (amenagement de la maison et parcelle). 
l'esprit de self-help et une education civique est a 
la base de toute orientation. 

Action proposee: Doter 1'$quipe de formation de la 
JACF avec un equipement et les moyens, sollicites 
sous 5. 

Timing Mise a. la disposition dans le plus bref delai 
poss ible. 

Direction et supervision: La direction et $Upe?Vision 
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du programme de formation est sous la responsabi­
lite du Conseil National de la JACF, represente 
par la Presidente, -Mlle Marie Louise Guyot. 

Chaque groupe locale de la JACF a son propre conseil, 
choisi democratiquement par les membres, et un effort 
conscient est entrepris par les dirigeantes de la 
formation de deleguer le plus que possible toute 
responsabilite aux conseils locaux pour ainsi 
encourager l'esprit de responsabilite et initiative 
des cellules locales. 

4. Ressources disponibles 

Personnel: Les membres de l'equipe 9-e formation 
(voyez sous 3.4) les dirigeantes des conseils 
locaux. 

Transport: Un Volkswagen qui est de temps a 
temps a la disposition. 

Outils: Q;ielques outils etus.tensils. 

Aide sollicitee: 

Transports Un vehicule tout-terrain (jeep ou_· 
l androver). Pendant une bonne partie de l'annee; 
beaucoup de villages ne sont pas accessibles par 
Volkswagen (qui se ruine tres vite sur ce terrain). 

Materiel de Camping: 

6 tentes pour 20 personnes 
3 tentes pour 6 personnes 

100 couvertures 

(Le mater i el de camping rendra possible des stages 
regionales a plusieurs end.roits plus a l'interieur. 
En juin 1963, il y avait un stage a Ndekesha OU 
i l y avait un groupe d'animatrices -qui etaient 
venues 90 km a pied.) 

100 assiettes (aluminium ou plastique) 
100 gobelets (inoxidable) 
100 cu~illiers (inoxidable) 
100 fourchettes ( 11 ) 

100 couteaus ( 11 ) 
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Ustensils: 

150 houes 
6 marmites de 50 litres (reservoir d'eau avec 

robinet, aluminium ou plastique) 
36 grandes cuvettes (pour toilette, galvanisee 

ou plastique) 
6 bassins ovales de 30 litres (pour lessive, 

galvanise ou plastique) 
6 bassins ovales de 20 litres (pour lessive, 

galvanise ou plastique) 
36 seau:x: de 10 litres (transport de l'eau) 
12 marmites de 20 litres (preparation de nourriture, 

aluminium ou acier inoxidable) 
12 marmites de 10 litres (preparation de nourriture, 

aluminium ou acier inoxidable) 
12 marmites de 5 litres (preparation de nourriture, 

aluminium ou acier inoxidable) 
36 plats de service pour 8 personnes (inoxidable) 
12 louches de service (inoxidable) 
12 ecumoirs 

6 machines acoudre a main (avec accessoires et pieces 
de r echange) 

12 fers a repasser a braise 
12 ,douzaines des paires de ciseaux 

100 douzaines d'aiguilles a coudre 
100 douzaines d'aiguilles a tricoter 

l moulin a manioc 

Materiel pour recreation: 

15 ballons de volley 
15 ballons de dif ferentes grosseur 

6. S0llieiteurs: 

6.1 L'Association Nationale de la Jeunesse Agricole Catholique 
Feminine (JACF) avec siege a Ndekesha. 

6.2 1 Les statuts de la JACF ont ete approuves par le Gouvernement 
et les activites de la JACF ont la pleine appuie du 
Gouvernement Provincial et des autorites locales. 

Recommandations: 

7.1 Mise a la disposition de l'!quipement et du materiel sollicites 
sous 5.1, 5.2, 5.3 et 5.4. 

7.2 L' equipement et le materiel sollicites resteront la propriete 
du Fonds mais seront a la disposition de la JACF aussi 
longtemps qu'ils soient bien utilises et le Fonds ~ 
le jugera souhaitable. 
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Le Fonds prendra des mesures pour voir une bonne 
utilisation de l'equipement et du materiel sollicites. 

7.4 Une convention speciale sera faite entre le Fonds et 
la JACF specifiant l'usage et l'entretien du vehicule 
sollicite sous 5.1. 

8 ~uillet 1963 

Sou.mis: Joost Kuitenbrouwer 
Conseiller en Developpement 
Communa.utaire, 
ONUC 
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REPUBLIQUE DU CONGO 

Cabinet du Premier Ministre 

Bureau de la Coordination 
Economique 

PRESENTATION ET BUDGET DES PROJETS - 1964/65 

Projet No.90-01 

Titre du projet g Affaires sociales et developpement communautaire -
Services consultatifs et formation de personnel 

1. Description du projet 

Le present projet, dont la mise en oeuvre a ete entreprise en 

1960, a permis de mettre a la disposition du Gouvernement central 

et des gouvernements provinciaux les services ~'experts en matiere 

sociale dont le role essentiel etait de former un personnel congo­

lais capable d' executer lui-meme des programmes d'action sociale et 

de formation. L'un de ces experts a transmis au Gouvernement un rap­

port et des r ecommandations concernant le logement; la mise en appli­

cation de ces recommandations est a l'etude. L' as sistance fournie 

par les conseillers des Nations Unies a largement contribue a ren­

forcer l e Ministere des aff aires social es; l'etape suivante consiste­

ra a developper les services provinciaux des affaires sociales et a 

etablir des relations utiles entre l'administration centrale et les 

provinces. L'activite des experts de l'ONU, en 1963, concerne les 

domaines de la formati on du personnel des services sociaux, du deve­

loppement communautaire et de la formation des jeunes . 

Ence qui concerne la formation des agents des services sociaux, 

l'expert qui en est charge a obtenu plusieurs initiatives a l'eche­

lon provincial; dans l e domaine du developpement communautaire, les 

cycles d'etudes ont mis en evidence l'interet considerable et l'en­

thousiasme que suscitent des proj ets de ce genre. 
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2. Obj~ ctifs 

Les objectifs d'ensemble du present proje t ant s te indiques ci­

descus: A l'avenir, tout en maint enant l e s activites qui ant deja 

ete entreprises dans le domaine s ocial en general, on compte mettre 

tout spdcialement l'accent sur l e developpement communautaire et or­

ganiser l e travail des ex~ert s des Nati ons Uni es dans ce cadre d'en­

semble . Le Gouvernement etudie actuell ement la creation d'une struc­

ture susceptibl e de facilit er tousl e s projets de developpement fai­

sant appel a l'initiative et aux efforts l ocaux e t d'aider a leur 

realisation . A cette fin, il envisag e de constituer un fonds de de­

veloppement communautaire administre par un Conseil dans lequel sie­

geront les representants de tnus les ministeres interesses ainsi 

qu'un representant de l'ONU et deux pe r snnnes choisies en dehors du 

Gouvernement. Les demandes d'aide emanant des divers villages, 

villes, grnupes de cnmmunautes, nrganisations privees nu gouverne­

ments provinciaux lui serai ent soumis es. Il r ecevr ait de toutes l e s 

sortes d ' assistance, quelles qu' elles s oi ent, les contributions nf­

ferts au f 0nds sous form e de services de t echniciens, de credits,de 

materiel, d'equipement et de denraes alimentaires. De telles contri­

butions pourraient venir tant du Gnuvernem ent congolais que de l'ONJC 

et d'autres institutions int ernati onal es, des gnuvernements etrange r s, 

de la Communaute economique eurnpeenne et des f nndations et organis­

mes prives, ainsi que des entreprises commercial es e t des particu­

liers . Le secretariat du conseil compr endrait de s conseillers re­

gionaux qui s eraient charges notamment de favoriser la conception, 

la preparation e t la mise en oeuvre des projet s dus a l'initiative 

locale qui beneficient d'une aide . Des Cnngolais seraient designes 
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pour travaill er a la realisati on du programme aupres des specialistes 

etrangers 9 dont ils serai ent l es homologues 9 afin d ' assumer leurs 

foncti ons de s que c ela serait possibl e . Dans l e progr amme 9 on res 6r­

verait une place tres importante a la formation du personnel 9 a la 

producti on agricole 9 aux communication et a la sante publique . 

Cette me t hode coordonn ee d ' organisation du developpement commu­

nau taire rendra vraisemblablement necessaire une as s istance pendant 

plusieurs annees . 

3. Necessite de maintenir l e s s ervices d'experts 

(a) Services consultatifs . Pour assurer l'execution des propo­

sitions ci-dessus, il faut disposer des services d'un Consultant 

principal qui siegera egalement au conseil de devel oppement communau­

taire, ainsi que d ' un expert adjoint en matiere de developpement com-• 

munautaire . D' au tre part, le Gouvernement souhaite que soi ent main­

t enus les deux postes res erves respectivement a l ' expert charge de 

la formati on des jeunes et a l'expert en matiere de formation du per­

sonn el des services sociaux . 

(b) Services d'execution. Il faudra disposer des services de 

s ix spec"alistes de devel nppement communautaire qui seront affectes 

aux pr ovinces . On espere que deux d'entre ewe seront envoyes par 

des organisations benevoles . S 'il en es t ainsi 9 le budge t congolais 

devra comprendre les depens es afferentes aux quatre autres postes . 

4 , Formation 

Aucun credit n ' es t prevu dans le pres ent projet pour l ' attribu­

tion de bourses . Toutefois, l e travail de formati on est un element 

essentiel de la missi on des expert s dont les services sont demandes 

dans l e present projet. Grace a la formati on en cours d' emploi des 
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homologues congolais? on devrait pouvoir commencer avant la fin de 

1965 a remplacer certains des experts par du personnel national. 

5. Rapports avec _q~autres programwes 

Le Gouvernement israelien collabore avec le conseiller en matiere 

de formation des jeunes a la pre~arati on des programmes de centres 

de formation agricoles . L 1 organisation britannique 11 Voluntary Ser­

vice Overseas" es t desireuse de fournir les services de volontaires 

qui collaboreront avec le conseiller cha1·ge de la formation des 

jeunes. 

Dans le domaine du developpement communautaire, une cooperation 

s 1 est etablie avec l 1 expert, installe pres de Coquilhatville, du Con-· 

seil des organisations de secours protestantes, ainsi qu'avec diver­

ses autresorganisations benevoles. Il y aura, dans le cadre du plan 

elargi de developpement cornmunautaire tel qu'il est envi sage actuel­

lement une conperation accrue avec tousles organismes interesses 

qui poursuivent leur activite au Congo, qu'ils soient benevoles ou 

gouvernementaux . 

6. Tableau recapitulayif des services demandes 

Experts 

Consultant principal 
Expert Developpement 

communautaire 
*Expert formation jeunes 
*Expert Adjoint develop­

pement communautaire 
Developpement communau­

taire (regional) 
*Formation services 

sociaux 
Agents services sooiau:x: 

(regionaux) 
Recherche sociale 

Prngramme 
pnur 1963 

1 
1 

1 

1 

1 

2 ( vacants) 
1 (vacant ) 

8 

Demande du Gouvernement 
.E_0_}.lr 1964 pour 1965 

1 
1 

1 

4 

1 

8 

1 
1 

1 

4 

1 

8 

*Postes pour services consultatifs demandes aux Nations Unies pour 
1964 et 1965. 



NO o DU PROJET ~ 90-01 

Categories 
de Services 

Services Consultatifs 
_4_, ., -

A verser en F . C. 
A v er s er en devise s 

Services d 'Execution 

A verser en F. C. 
A verser en devis es 

Se~vices de Forma tion _.._. __ _ 
A verser en F.C. 
A v ers er en devises 

TOTAL GENERAL 

~ v er s er en F.C . 
A v erser en devis es 

lfo . cle 

Pastes 
Pr§vus 

4 

4 T 1 Local 

PROJ ET DE 3UDGliJT .AJITlfilEL POUR 1964 

TITRE g Aff aires sociales et develo:pi)Gment communa utaire -
ServiGes consultatifs et formation de personnel 

Bourses ___ yrais Oper ationnels 

Exuerts 

78,660 

24 ,000 
54,660 

24,000 
45 , 240 

Materiel et Voy,,.ges a l ' in-
au Co.E-.3..?.. a 1' etranger Fourni tures terieur du Congo Diver s 

1, 000 

500 
500 

6,240 

6,240 

7, 360 

3,760 
3,600 

Depenses 
To t a l es 
Prevue s 

.CB.• u ~ 

24,000 
54,660 

3-4, 500 
49 ,340 

----- ·----

8 • 1 Local 147 , 900 1,000 6,240 7,360 162,500 

48,000 
99,900 

500 
500 

6,240 3,760 
3,600 

58,500 
104,000 



no . DU PROJETi 90-01 

Categories 
de Services 

Services Consultatifs 

A verser en F . C. 
A verser en devises 

S3rvices d 1 Execution 

A verser en F . C. 
L verser en clevises 

Services de Formation 

A verser en F.C. 
A verser en devises 

TOT AL G Ei'JIGR.AL 

A verser on F.C. 
A v ers er en devises 

lJo . de 
Postes 
Prevus 

4 

4 + 1 Local 

PROJET 

TITRE~ 

78, 660 

24 ,000 
54,660 

69,240 

24 ,000 
45,240 

8 ~ 1 Lo ca l 147,900 

48,000 
99 , 900 

D:8 BU:jG£T 

Aff'aires 
Services 

• 

ANNTJEL POUR 196..5. 

sociales et developpement com1:1unauta1re 
consultatifs e t formation de persom1el 

Depenses 
Fra is OJ2era tionne)_§.__ Totales 

Materiel et Voyagec a l 'in- Prevues 
Fournitures 

1,000 

500 
500 

1,000 

500 
500 

terieur du Congo 

6, 240 

6,240 

6,240 

6, 240 

Di "'C.SF.E. (E.U. $) 

78 ,660 
·----- ... _ 

24 , 000 
54 , 660 

7,360 83 , 840 
~----

3,760 34,500 
3,600 49 , 340 

7,360 162,500 

3,760 
3,600 

58,500 
104,000 

" 

' 
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